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(1) 4P £ ( The Pure Brightness Day)

It drizzles thick and fast on the Pure Brightness
Day, /I travel with my heart lost in dismay. / “Is
there a public house somewhere, cowboy?” / He
points at Apricot Village faraway. >’

(2) M Bh % ( The Mourning Day)

A drizzling rain falls like tears on the Mourning
Day; /The mourner’s heart is going to break on his
way. /Where can a wineshop be found to drown his
sad hours? /A cowherd points to a cot’ mid apricot

o
flowers. -

(3) #4E+ PE( ALl Souls’ Day)
The rain falls thick and fast on All Souls’ Day,/

The men and women sadly move along the way. / They
ask where wineshops can be found or where to rest
----/ And there the herdboy’s fingers Almond-Town

suggest. )

(4) PMVKW % (The Clear—and—Bright Feast)

Upon the Clear-and-Bright Feast of spring, the
rain drizzleth down in spray./ Pedestrians on country-
side ways, in gloom are pinning away. / When asked
“Where a tavern fair for rest, is hereabouts to be
found”, / The shepherd boy the Apricot Bloom Vill,
doth point to afar and say. '*’

(5) ¥%E4E 9% % (In the Rainy Season of
Spring )

It drizzles endless during the rainy season in
spring, / Travelers along the road look gloomy and
miserable. / When 1 ask a shepherd boy where I can
find a tavern,/ He points at a distant hamlet nestling

amidst apricot blossoms. "’

(6) J7 B EA#H1%(The Tomb—visiting Day)

The ceaseless drizzle drips all the dismal day, / So
broken-hearted fares the traveler on the way. / When
asked where could be found a tavern bower, /A cowboy

points to yonder village of the apricot flower. '’
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Comparative Study of English Versions of Qingming by Du Mu from

the Perspective of Fusion of Horizons
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( University of South China, Hengyang 421001, China)

Abstract: This paper, taking six English versions of Qingming by Du Mu as the research subject, compares them from the per-

spective of Fusion of Horizons. It is focused on the degree of fusion of horizons in form, content, and ideoism concerning the reproduc-

tion of rhythm, style and subtle beauty of the original poem in TL version so as to improve readers’ ability to render and appreciate Chi-

nese classical poems.
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